ITyomunerii gorosop—odepra Ne01-O
1o obdecnevyeHHIo TAMOMKEHHOI 0 TPaH3HTA
r. Ilerpozasock 16 oxTsbps 2023 1.

ObmecTBa c OrpaHUYEHHOMN
OTBETCTBEHHOCTLIO  «YpXakko» B  JHIE
reHepajibHOro aupekropa XskkuHeHa Cepres
[TerpoBrya, neHCTBYIONET0 Ha OCHOBAHHH
Ycrapa, uMeHyemMoe B JlaJibHEHIIEM
«Wcnonuutensy, ¢ OHOH CTOPOHEI,

u  Jroboe  mpasocroco0Hoe W
neecriocobHoe buznyeckoe H/HITH
IOpUIMYECKOe  JIMIO,  OCYIIECTBISIOLIEE
NePEeBO3KY  (TPAHCHOPTHPOBKY)  TOBAapoOB,
HaxOoIAIIMUXCA T0JI TAMOXKEHHOH Ipouesypoi
TAMOMKEHHBIH  TPaH3UT, [0 TaMOXKEHHOMH
TeppuTOpUH EBpazuiickoro 3KOHOMHYECKOTO
corosza (manee - Coroza), B TOM 4YHCIIE 4epes
TEPPUTOPHUIO TOCYAAPCTBA, HE SBISAIOLIETOCH
YUACTHHKOM  TaMOXKEHHOTO  COK3a,  OT
TaMO)KEHHOTO  OpraHa OTHpaBJIEHHA [0
TAMOKEHHOTO opraHa Ha3HAYEHUS,
UMEeHyeMoe B JaJbHedIneM «3aKazuuky,
3aKJIIOUMIM  HACTOSALIMHA  JOroBOp IO
o0ecneYeHuIo TaMOKEHHOTO TPaH3UTa.

1. O6mue noJioxeHus

1.1. B cootBercrBum co cr. 437 'K
P®  wnacrosmas  nybnuunas  odepra
pasMelieHa B MEKYHAPOJIHOH
TEJIEKOMMYHHKALIMOHHON ceTH  «MHTepHeT»
Ha HHTEepHeT-caiiTe https://urhakko.ru/

Public Customs-Transit Offer Contract
Ne01-O
Petrozavodsk City October 16, 2023
000 Urhakko, represented by Director
General Hikkinen Sergei Petrovich, acting on
the basis of the Articles of Association,
hereinafter referred to as the Contractor, on
the one part,

and any eligible and capable physical and/or
legal entity conveying / transporting goods
put under the customs transit procedure over
the customs area of the Eurasian Economic
Union, hereinafter referred to as the Union,
including the area of the state which is not a
member of the Customs Union, from the
customs office of departure to the customs
office of destination, hereinafter referred to as
the Customer, signed this Customs Transit
Contract.

1. General provisions

1.1.  Pursuant to Article 437 of the Civil
Code of the Russian Federation, this public
offer shall be put online on
https://urhakko.ru/

(https://urhakko.rw/oferta.php) and remain in

(https://urhakko.ru/oferta.php) u sBasgeTCs
neHcTByiomeil ¢ MoMeHTa MyONnUKaluy U 110
MOMEHTa  OT3bIBA  MyOIMYHOH  odepThl
Hcnonnurenem.

1.2.  Jloroop mo
TAMOKEHHOTO TpaH3UTa cuHTaeTcs
3aKIIOYCHHBIM W TIpHoOpeTaeT cuimy ¢
MOMEHTA COBEepIIeHHs 3aKa3unKOM aKILEenTa.

1.3. AxuenToM Npu3HAeTCs MOJIHOE U
Oe3oroBopoyHOe  NPUHATHE  3aKa3uMKOM
YCIIOBHH HAcTOSAIIEro A0roBopa 0e3 Kakux-
mbo U3BATHH HITH OTpaHHYEHMIA,
OCYIIECTBICHHOE ITyTEeM COBEPIIEHHUS JII000ro
U3 CIIeAYIOMNX NeHCTBHIH, a UMEHHO:

a) HarpaBlieHHE DJIEKTPOHHON 3asBKU
no Qopme, ykazanxHod B [lpunoxenun Nel
(majee - 3asgBKka) M IPHIIOKEHHE
KOMMEPYECKUX W TPAHCIOPTHBIX JIOKYMEHTOB
Ha TIEpeMelacMyl0 TOBAapHYIO HAapTHIO Ha
IEKTPOHHYIO 1ouTy: ott@urhakko.ru;

obecrieuyeHuo

0) mpejocTaBlIeHHE IMEPEBO3YHKOM B

force from publication up to withdrawal of
the public offer by the Contractor.

1.2. The Customs Transit Contract shall be
deemed concluded and operating as soon as
the Customer accepted it.

1.3. The Customs Transit Contract shall be
deemed fully and unconditionally, without
any withdrawals or restrictions, accepted by
the Customer if the latter performed any of
the following actions, viz.:

a) forwarding an electronic requisition in the
form specified in Appendix No. 1, hereinafter
referred to as the Requisition, supported by
business and transport documents for the
conveyed consignment by e-mail:
ott@urhakko.ru;

b) when putting goods under the customs



TaAMOXKEHHBIH  opran  OTHpaBJIeHHs  [IPH
MIOMEIIEHUH TOBApOB I10J[ TaMOKEHHYIO
npouenypy TaMOKEHHOTO TpaH3uTa

uaeHTHHUKanMoHHoro Homepa JlonosiHeHust
Kk Jloropopy mopyuntensctBa o1 15.07.2020
r. Ne01-72/005 mom perucTparuOHHBEIM

Homepom  1000/150720/T100010  (nanee -
Jlononuenue) W mocienyromiee ero
NOJIMHCAHNE  TAMOXKEHHBIM ~ OPTaHOM €
yKasaHHMeM HapMEHOBaHUS 3akazuhka B

rpadax IlepeBo3unk (HeknapaHT TpaH3UTA)
u/via Jluno, npenocraBusiiee odecreyeHue;
1.4. C mnpuHATHEM BCEX YCIOBHMH

odeprel  3akazyuk JaeT corjacHe Ha
obpaboTky Hcrnomautenem U
YIOJHOMOYEHHBIMH MM TpPETBUMH JIHLIAMH
NepPCOHAIBLHBIX JAHHBIX, BKJIFOUast
CHEeIHaIbHBIE  KATETOPHH  IEPCOHAIBHBIX
JIaHHBIX, MOOBIMH criocobamu,
YCTAQHOBJIEHHBIMH 3aKOHOM, B TOM YHCIIE:
coop, CHCTeMaTH3alus, HaKOTIJIEHHE,
XpaHeHue, YTOYHEHHE, 00OHOBIICHHE,
U3MEeHEeHHeE, UCI0JI30BAHUE,

pacrnpocTpaHeHue (B TOM 4HCle mepefady 3a
npenensl P@), nepenady TpeTbuM JIHLAM IS
OCYILECTBICHHS  JeHCTBHH 10  oOMeHy
uHbOpMaIuei, o0e3MMUHBaHueE,
OnoxkupoBanue, YHUUTOKEHHE MEPCOHATBHBIX
NAHHBIX Kak Ha OyMaXHBIX, TaKk W Ha
JIEKTPOHHBIX ~ HOCHTENAX, €  ILEIBI0
VCTIOJTHeHHsI HACTOSIIEro I0roBopa, a TaKKe
OCYIIECTBIIEHHE JNOOBIX JIPYTHX JIeHCTBHH,

NpenyCMOTPEHHBIX JIEUCTBYIOIUM
3aKOHOIATEIECTBOM Poccuiickoi
Deneparuy.

Hacrosimee cormacue nefcTByer Ha
BECh CPOK JEHCTBHS JOTOBOpPA U B TEUCHHE
ISTH JIST TIOCNIe OKOHYAHHUS CpoKa JAeHCTBHS

JOrOBOpa.
1.5. Hamnuyme axnenra sBIgeTCA
HO,[[TBBp)K,Z[EHHEM 3aKJIHOYCHU A C

Hcnonaurenem Joropopa no 00eClneYeHUIo
TaMO’KEHHOTO  TpaH3WTa Ha  YCIIOBHSX,
YKa3aHHBIX HHXKE.

1.6. AxuenTupys JaHHYIO MyOIHIHYIO
odepry, 3aka3zyuK rapaHTHpyer
Hcnonauremo:

- KOMIIEHCHPOBaTh BCE BO3MOYKHBIE
yIlJIadeHHbIE Henonuurenem WITH
B3BICKAHHBIE C HETO TAMOXEHHBIMH OpraHaMH
Poccuiickoit Denepanyu TaMOKEHHBIC
MOITHHB], HAJIOTW, TaMOXKeHHBIe CcOOpBHI,
CIEIHAJIbHBIE, AHTHJIEMITHHT OBBIE,

transit procedure, the Carrier shall give the
identification number of  Supplement
No. 1000/150720/P00010  to  Suretyship
Contract No. 01-72/005 dated 15 July 2020,
hereinafter referred to as the Supplement, to
the customs office of departure, and the
customs office subsequently signed the
Supplement  with  specification of the
Customer’s name in the boxes of Carrier
(transit declarant) and/or the Collateral
Provider;

1.4. Acceptance of all conditions of the offer
shall mean that the Customer has agreed that
the Contractor and the third parties authorised
by the Contractor shall process the
Customer’s personal data, including special
categories of personal data, by any methods
established by law, including: collection,
systematisation,  accumulation,  storage,
specification, updating, amendment, use,
distribution (including transmission over the
borders of the Russian Federation), transfer to
third parties as information exchange,
depersonalisation, blocking, destruction of
personal data both on paper and electronic
media, for the purpose of performance of this
Contract and any other actions provided by
the current legislation of the Russian
Federation.

This consent shall remain in force throughout
the validity of the Contract and for two years
after its expiration.

1.5. Awvailability of acceptance shall
acknowledge conclusion of Customs Transit
Contract with the Contractor on the
conditions provided below.

1.6. By accepting this public offer, the
Customer shall guarantee to the Contractor

- to indemnify the Contractor for all possible
or collected customs duties, taxes, fees,
special, antidumping, countervailing duties,
interest and penalties paid by or collected
from the Contractor by the customs bodies of
the Russian Federation within the framework



KOMIICHCAIIMOHHBIE TOIUIHHEI, MPOLUECHTBHI H
EHH B paMKax, BblJaHHbBIX Mcmonnurenem
JIOTIONTHEHUH.

- KOMIIEHCHpOBaTh McronHuTenmo Bee
[IOHECEHHBIE 3aTPaThl, MTpPadHBIE CAHKIHH,
IpOYHeE NJTATEHKH, NPOU3BE/IEHHEIC
WcmomHuTeieM B paMKax — IpejiMeTa
HACTOSIIIEro 1I0r0BOpa.

2. IlpeameT gorosopa

2.1. B COOTBETCTBHH C HACTOALIUM
noropopoM  McmomHuTelb  1IPEIOCTABIIAET
[lopyuntenbcTBO  Ieped  TaMOXKEHHBIMH
opranamMu  Poccuiickoii @epepanuu  Kak
croco® obecrieucHus HMCIIOITHEHHS
3aka3yukoM ~ 00s3aHHOCTEH 10 YIjaTe
TaAMOMKEHHBIX MOIILJINH, HAJIOTOB,
CTIENHANBHBIX, AHTUIEMIIMHTOBBIX,
KOMITEHCAITHOHHBIX IMOLUIHH ITPH IEPEBO3KE
TOBAPOB B COOTBETCTBMH € TaMOXEHHON

poreaypoi TAMOMKEHHOTO TpaH3HUTa,
[IpeyCMOTPEHHBIX TAMOKEHHBIM
3aKOHO/1aTeILCTBOM EBpasuiickoro
SKOHOMHYECKOTO COK3a W TaMOXKEHHBIM

3akoHO;aTeNbeTBOM Poccuiickoit Deneparvu
(nanee — Obecneuenue), a 3aKa3duK
NPUHHMAET 00s13aTEIBCTBO IOCTaBHUTh
TOBaphl B TAMOKEHHBIM OpraH Ha3sHAa4YCHUS B
YCTAHOBIIEHHBIE ~ TAMOKEHHBIM  OPraHoM
CPOKHM, a B Clly4ae HEJOCTABKM / 4aCTHYHOMH
HEIOCTaBKH TOBApOB WM HECBOEBPEMEHHOH
JIOCTAaBKH TOBapoOB B TaMOXEHHBIH Oprad

Ha3HAYCHMUS, KOMITIEHCHPOBATh yOBITKH
WUcrionuutenss B HolHoM  oOkemMe B
COOTBETCTBHH C YCIOBHSMH HACTOSILErO
JIOTOBOpA.

Hcrmonuutens TIPEIOCTABISAET

[MopyuuTtenscTBO 3aKa3yMKy B COOTBETCTBHH
C J[oropopom [TopyunTenscTBa 1o
00eCIICUeHHIO UCIIONIHEHHAS O0SM3aHHOCTH TI0
yIlaTeé TaMOXEHHBIX IIOIUIHH, HAJIOrOB,
CreHaTbHEIX, AHTHIEMITUHIOBBIX,
KOMITEHCAI[HOHHBIX MOILTAH pu
TAMOXKEHHOH  TIpoLeAype  TaMOXCHHOTO
Tpansuta ot 15.07.2020 r. Ne01-72/005
(nanee - Jlorosop IlopyunTenscrsa),
3aKMIo49éHHBIM OOIIEeCTBOM € OrpaHH4YeHHON
OTBETCTBEHHOCTBIO «Cubupckuit
TAMOYKEHHEBIH — IpeICTaBUTeNb»  (HbIHE -
OOb1ecTBO c OrpaHHYEHHOH
OTBETCTBEHHOCTBIO «YpXakko», pajnee -
IMopyuntens) u DenepasbHOH TaMOKEHHOH
ciryx00i.

of the Supplements issued by the Contractor.

- to indemnity the Contractor for all expenses
incurred, penal sanctions collected / paid and
other costs made by the Contractor within the
framework of this Contract.

2. Subject Matter of the Contract

2.1. Under this Contract, the Contractor
shall stand a surety to the customs bodies of
the Russian Federation as a way to ensure
discharge of the Customer’s obligations to
pay customs duties, taxes, special,
antidumping, countervailing duties connected
with carriage / transportation of goods in
compliance ~ with the customs transit
procedure  stipulated by the customs
legislation of the Eurasian Economic Union
and the customs legislation of the Russian
Federation, hereinafter referred to as the
Collateral, and the Customer shall deliver the
goods to the customs office of destination
before the deadline established by the
customs office, and in case of non-delivery /
partial delivery of goods or untimely delivery
of goods to the customs office of destination,
indemnify for the Contractor’s costs to the
full extent subject to the terms and conditions
of this Contract.

The Contractor shall provide Surety to the
Customer under the Suretyship Contract
No. 01-72/005 dated 15 July 2020, hereinatter
referred to as the Suretyship Contract, made
to ensure discharge of duty to pay customs
duties,  taxes,  special,  antidumping,
countervailing duties connected with the
customs transit procedure, made between
000 Sibirskii  tamozhennyi predstavitel,
nowadays referred to as OOO Urhakko,
hereinafter referred to as the Surety, and the
Federal Customs Service.



2.2. 3axmoueHne
COOTBETCTBYIOIIEr0 J0roBopa ¢ 3aKa3zyuKoM
5 NOATBEPKICHUE 1IPeI0CTABIEHHOTO

ObGecrieyennst  odopmiisieTcss B BHIE
Jononuenust k JloroBopy IlopyuurenscTsa,
oQOpMIIEHHOE B BHAE  OJEKTPOHHOIO
noxymenrta. JloroBop ¢ 3akasuymkoM H
IOJITBEPIKIICHHE IIPE/I0CTABIEHHOT O
OOecriedeHust 3aKimoyaeTcs Ha  KakKIyro
IIapTHIO TOBapa, MEPEeBO3MMYI0 3aKa3uHKOM.

Pasmepsl (uHAaHCOBBIX 0053aTEBLCTB
[Topyuurens 3a 3aka3umka yKa3bIBalOTCA B
KakJloM oTaensHoM Jlononnenuu (cymma
obecrieueHus). [Tpu MOIHCAHIH
JIOTIOJIHEHUH MOTYT OBITH  MCHOJIB30BAHEI
cpencTsa 3NIEKTPOHHOH MOJIITUCH,
[peJHa3Ha4YeHHblE [  aBTOMAaTHYECKOIro
CO3JIaHHs, B COOTBETCTBHU ¢ DejepalibHBIM
zakoHOM oT 06.04.2011 r. Ne 63-®3 «0O06
JIEKTPOHHOMH [TOITHCH ».

3. B Jlorosope
COOTBETCTBYIOIIME TEPMUHBI U OINpENeICHHS
UCTIONB3YIOTCS B 3HAYEHUSIX, YCTAHOBICHHBIX
TAMOXKEHHBIM 3aKOHOJATEILCTBOM
EBpasuiickoro  SKOHOMHYECKOIr0  COH3a,
TaMOXKEHHOTO W HHOTO 3aKOHOJAaTelbhCTBA
Poccuiickoit ®eneparin.

3. IIpaBa n ob6sm3anHocTH Ucnoannres

3.1. Ilpu wucnoanenuu Hacmosuyezo
Hoeosopa Hcnonnumenwv obszan:

3.1.1. [Tpunsate oT
3aka3zumKka/mpeAcTaBUTENS 3aKasduKa  BCe
TOBapOCONPOBOIUTENBHBIE,  KOMMEpUYECKHE
JIOKYMEHTBI, TPaHCHIOPTHBIE  JIOKYMEHTEI,
KOTTHH JIOKYMEHTOB TPaHCIIOPTHBIX CPEICTB
(TArad M T[pHLeENn), KOMHIO [acrnopra
BOJMTENS/-1eit TPAHCIIOPTHOT'O
CpPeCTBa/TPaHCIIOPTHBIX CpencTB
MEKIYHApOAHOH TIepeBO3KU (HHGDOpMAIHs
MOYKET OBITh Nepeiana B DISKTPOHHOM BH/IE),

B 0o0BeME, KOTOpBIH HEoOXOauM  JuIs
BBINIOJIHEHUST  0053aTE/ILCTB 110 JIAHHOMY
Jlororopy;

3.1.2. IlpousmectH pacuér CyMMBI
obecreueHus yIiuarel TAMOYXKEHHBIX TOILIHH,
HAJIOrOB, CIIELHAIBHBIX, AHTHJIEMIIHHTOBBIX,
KOMIICHCAL[MOHHBIX TONUIHH, TPHMEHIeMOM
IIPH IPOIEype TAMOKEHHOTO TPaH3UTa;

3.1.3. CpoeBpeMeHHO TIOJHO U
HaJUlexKaluM obpazom oopmMHTE
JNEKTpoHHYK  ¢opmy  Jlomonnenuss B
MOpsIKe, YCTaHOBIIEHHOM [IPaBOBBIMHU

2.2.  Conclusion of the relevant contract
with the Customer and acknowledgement of
the Collateral provided shall be documented
as an electronic Supplement to the Surety
Contract. A contract with the Customer and
acknowledgement of the Collateral provided
shall be made for each consignment to be
transported by the Customer.

The amounts of the Surety’s financial
liabilities for the Customer shall be specified
in every separate Supplement (collateral
amount). According to Federal Law No. 63-
FZ dated 06 April 2011 On an electronic
signature, the supplements can be signed with
digital signature facilities intended for
automatic reproduction of the relevant
signature.

2.3.  In the Contract, the relevant terms and
definitions shall mean as established by the
customs legislation of the Eurasian Economic
Union, customs and other legislation of the
Russian Federation.

3. The Contractor's rights and duties
3.1. Under this Contract, the Contractor shall

3.1.1. Accept all shipping and commercial
documents, transport documents, copies of
documents of the vehicles, i.e. the tractor and
the trailer, a copy of passports of the driver(s)
engaged in international transportation (the
information can be transferred electronically)
to the extent necessary to meet commitments
stipulated by this Contract, from the
Customer / Customer’s representative;

3.1.2. Calculate the Collateral for customs
duties,  taxes, special,  antidumping,
countervailing duties applicable to the
customs transit procedure.

3.1.3. Draw up an electronic form of the
Supplement duly, completely and properly
according to the procedure stipulated by the
legal acts of the Federal Customs Service of



aktaMmu @OTC Poccum W HaCTOSAIIMM
Jlorosopom.
3.1.4. Obecneunts mepemavyy II0

3aIUIICHHBEIM KaHAJlaM CBSI3U, PErHcTPallUio
u noxpnucanne ¢ O@TC PO JlononHeHus K

Horosopy [lopyuutenbcTsa;
He3aMeIITHTENbHO nepenarhb HOMED
Jonomnenust x Jloropopy Ilopyuntenscrsa
3aka34yMKy, KOTOpPbIH  yKa3pIBaeTcs B
TPaH3UTHOH Jieknapauuu B rpadge 52-
«I"apanTHsy.

3.1.5. He ©pasrmamare 4  He

MCIIONB30BaTh Uil COOCTBEHHBIX IIeJieH, He
IIpeaaBaTh MHBIM JIMIA@M IOJIYYEHHYIO OT
3aka3unka MHOOPMALUIO, COCTABISIOULYIO
KOMMEPYECKY0, OaHKOBCKYIO MM HHYIO
OXpaH’AEMYI0 3aKOHOM TaWHy H JPYIyro
KoHpuIeHNHaTbHYI0  HHpOpMaImio,  3a
MCKIIIOYEHHEM CJIy4aeB, IPeaycMOTPEHHBIX
JEHCTBYIOIIUM 3aKOHO/IATENILCTBOM.

3.2, Ilpu ucnonnenuu HacmoAuezo
Hozosopa Henonnumenw enpase:

3.2.1. Tpebosats oT 3aka3zuuka
JIOKYMEHTHI W CBEJIeHHS, IOATBEPIHIAAIOINeE
ITOJIHOMOYH ST JIHIL, OCYIIECTBIIAIOIINX
MEXIYHapOAHYIO IIEPEBO3KY TOBApPOB.

3.2.2. TpeboBarb mpenoCTaBICHUSA
JIOKYMEHTOB W CBEJICHHU, HEOOXOUMBIX s
TAMOMKEHHBIX  1IeJIEd, B  TOM  YHCJIE
cofepyKaluMx HH(YOPMAIMIO, COCTABIISIONIYHO
KOMMEPUYECKYI0, OAHKOBCKYIO WU HHYIO
oxpaHseMyro TalHy JH00 SBISIONLYIOCS
KoH(puIeHManbHOH HH(OpManue B CPOKH,
obecnieunBaomue cobmoaenue TpeboBaHuit
TaMOKEHHOT'0 3aKOHO/IATeIbCTBA.

323, BreyiBurats MIPOTHB
TpeOoBaHUH/pelIeHHIT TAMOYKEHHBIX OpPIraHOB
BO3PaKEHMsI, KOTOpLIe MOr' ObI Mpe/ICTaBUThH
3akazuuk. VcrionHuTENs HE TEPSET ITPaBO Ha
9TH BO3PAXKECHHS NAKE B TOM CIIydae, €cili
3aka3yMK OT HUX OTKasaics JubO Tpu3Ha
CBOM J107IT.

3.2.4. Tpebosats
KOMIIEHCUPOBATh
[IOHECEHHBIE
B3bICKAHHBIE/yIIIIa4YeHHbIE mrpadHbe
CaHKIMH, WHBIE IUIATEXKH, YIJIAYEHHbBIE
Mcnonuutenem B pamMkax mpeaocTaBIEHHOTO
3akazuuky ObecneyeHus.

3.2.5. Orkazate  3aka3uWky B
npenoctapienun OOecrniedyeHus, B cliydae,
€CIIH

oT 3axaszuyuka
Hcnonuaurento BCE
3aTpaTsl,

Russia and this Contract.

3.1.4. Provide transfer of information,
registration and signing a Supplement to the
Suretyship  Contract through protected
communication channels; promptly provide
the Customer with the number of the
Supplement to the Surety Contract to be
specified in Box 52 Guarantee of the Transit
Declaration.

3.1.5. Not to disclose, exploit or transfer the
information forming commercial, bank or
another statutory secret, or other confidential
information to other persons, except for the
cases stipulated by the current legislation.

3.2. Under this Contract, the Contractor shall
have a right to

3.2.1. Ask the Customer for documents and
information acknowledging powers of the
persons engaged in international
transportation of the goods.

3.2.2. Ask the Customer for the documents
and the information necessary for customs
purposes, including those containing the
information treated as a commercial, bank or
another secret protected by law or other
confidential information, within the terms
meeting the requirements of the customs
legislation.

3.2.3. Put forward objections against the
claims / rulings of customs authorities in the
same way as the Customer could. The
Contractor shall not forfeit a right to these
objections even if the Customer waived them
or recognised his debt.

3.2.4. Claim the Customer for all expenses
incurred, penal sanctions collected / paid and
other costs made by the Contractor within the
framework of the Collateral given to the
Customer.

3.2.5. Deny the Customer in posting the
Collateral if



- cymma OOecriedeHHs 10 OJHOMY
TPAaHCTIOPTHOMY  CPEJACTBY  INIPEBBIIIAET
YCTaHOBIEHHBIH lcmonuutenem nuMUT B
pasmepe 1 000 000,00 (omuH MUITHOH)
pyOne#t, 1 3aka3uukoM He IPEeAOCTABIICHbI

JONOJIHATENBHEIE ~ MEphl 1[I0  TapaHTHH
JIOCTaBKH TOBApOB;
- B ClOy4ae, ecJd  TOBap,

repeMeniaeMblil P TaMOKEHHOH Iporerype
TaMO>KEHHOTO TPaH3UTa, BXOJIUT B KATETOPHUIO
pHCKa II0: PAacCTOSHHIO OT TaMOXXEHHOTO
oprana TpHOBITHS OO0 TaMOXKEHHOTO OpraHa
Ha3HA4eHHWs,  CTpaHe  IPHUHAIJIEKHOCTH
NEPEeBO3YHKA, TaMOXEHHOMY oprany
Ha3HaueHus, Kkoxy Toapa TH B3/,
rocyJ1apCTBEHHOMY HOMEPY %1 VIN
aBTOTPaHCIIOPTHOTO CPENCTBA;

- B CIlyuyae, €ciIM 3aka3uuK He
UCIIOJIHUI ~ CBOMX  00s3aTeNBCTB — IEpe]
HCHOHHHTBHGM 110 orgiaTte ycunyr H
KOMIIEHCaIluH pacxon0B Mcnonuurens;

- B CIlyuae, €CIH B OTHOIIEHUH
3aKka3uuKa ¥ /MM MPEICTABIIEMBIX UM JIHILL
(9KCTIEMUTOPOB, TIEPEBO3YMUKOB, BOIUTEINEH)
uMmeroTes (pakTel O HEJOCTaBKE TOBApOB 0
MecTa JOCTaBKH I10 MPOLEeaAype TaMOKEHHOTO
TpaH3uTa, MO0 uHble (aKThl HapyLICHUS
MPOLEYPBL! TAMOXKXEHHOI'O TPAH3UTA;

- B HHBIX CJIydasX, MpeayCMOTPEHHBIX

3aKOHOIATEILCTBOM Poccuiickoi
Qenepanum.

32.6. B ciuyyae HeobOX0oauMOCTH
TpeboBaTh OT 3aka3uyukKa IPUMEHEHHS
JOTIOJTHUTEIBHBIX rapanTui JIOCTaBKH
TOBapa, TaKuX, Kak  COIpPOBOXKIEHHE
MEePEBO3KH  YIIOIHOMOYEHHBIM  OXPaHHBIM
IpeaIpUATHEM, BHECEHUs 3aJora,

o opMIIeHHE CTPAaxOBOro cepTuduKara u mp.
4. [IpaBa n o0s3aHHOCTH 3aKa3YHKA

4.1. 3arkasuukx obsa3an:

4.1.1. IlpenmocraBute Mcmomnureno

JIOCTOBEPHBIE  JIOKYMEHTBI, CBEJCHHUSA U
uHpoOpMaLIHIO OTHOCHTEJILHO TOBApPOR,
IIOMENIAEMBIX 3aKa34MKOM I10]l TAMOXKEHHYIO
pouenypy TaMOXKEHHOI0 TpaH3uTa.

JIOKyMEHTBl M CBEJICHHsI, TPEIOCTaBIIsIEMbIe
HcmomauTemo, JIOJIIKHEI OBITH
JOCTOBEPHBIMH, HajJIexkalle ohopMICHHBIMA
H HC BBI3BIBATE Y JOJDKHOCTHBIX — JIHUI]
TaMOXKEHHBIX OpraHoB COMHEHHH B HX
NOJUIMHHOCTH. B ciydae oTnpaBkd Komuit

- the Collateral for one vehicle exceeds the
limit of one million roubles (£1,000,000.00)
established by the Contractor and the
Customer did not provide supplementary
measures to guarantee delivery of the goods;

- the goods conveyed under the customs
transit procedure fall into the risk category in
terms of the distance from the customs office
of arrival to the customs office of destination,
the carrier’s country, the customs office of
destination, the product code by the
Commodity Nomenclature of Foreign
Economic Activity, the state number and the
VIN of the vehicle;

- unless the Customer met his liabilities
towards the Contractor to pay for the
Contractor’s services and indemnify his costs.

- there are facts of non-delivery of goods to
the place of delivery under the customs transit
procedure or other facts of breach of the
customs transit procedure against the
Customer and / or the persons he represents,
including forwarding agents, carriers, drivers;
- in other cases provided for by the legislation
of the Russian Federation.

3.2.6. If necessary, ask the Customer for
additional guarantees of goods delivery, such
as escort by an authorised security provider,
bailment, taking out an insurance certificate
etc.

4. The Customer's rights and duties
4.1. The Customer shall

4.1.1. Provide the Contractor with authentic
documents, data and information concerning the
goods put wunder the customs transit
procedure. The documents and the data
provided to the Contractor shall be reliable
and properly issued and their authenticity
shall cause no doubts in officials of customs
offices. If the documents are emailed, they
shall be accurately scanned, pixel-peepable,
readable and excluding double interpretation.



JOKYMEHTOB B 3JIEKTPOHHOM (opmare, OHU
JOJIKHBI OBITH YETKO OTCKAHHUPOBAHLBI, UMETH

BBICOKOE  paspeuleHHe W YHUTAEMOCTb,
HCKITHOYATh BO3MOJKHOCTb JIBOHHOTO
TpPaKTOBaHHS.

4.1.2. TlapantupoBaTh M  HECTU

MOJIHYK0 OTBETCTBEHHOCTH B COOTBETCTBHH C
YTOJIOBHBIM, TpaXKJaHCKUM KojekcaMu P® u
TaMOXEHHBIM KOJCKCOM EADC 3a
JIOCTOBEPHOCTH ITPE/IOCTABIISEMBIX CBEICHHH
U JIOKYMEHTOB.

4.1.3. CBoeBpeMeHHO, HE MEHee 4eM
3a IATH 4YacoB [0 (PaKTHUECKOro MpHUXoia
COOTBETCTBYIOLEH MapTHH TOBapa B IIYHKT
MpoITycKa Ha rpaHuIle Poccuiickoi
Denepanyy, BBICIIATH Hcnonmuuremnto
JIOCTOBEepHYI0 HHGOpPMAIMIO O ToBapax H
TPaHCIOPTHEIX cpeacTBax B BUJIE
OTCKaHMPOBAHHOI KOTHUU WM B 3NIEKTPOHHOH
topme; mexaynapoubie Haknaansie (CMR),
(INVOICE) Ha pycckoM si3bIKe, yIIAKOBOYHBIE

JMCTHI,  YIOCTOBEPEHHS  TPAHCIIOPTHOTO
CPEICTBA/TPAHCIIOPTHBIX ~ CPEJICTB,  KOIHMH
MacropToB BOJIHTENEH TPaHCIOPTHBIX

cpencte. CBemeHus, KOTOpBIE BKIIOUEHBI B
BBILIEYKAa3aHHBIE JOKYMEHTBl, MOTYT OBITH
NoJaHbl B BHJE 3JIEKTPOHHOH TabIHLEI B
¢popmate XLS ¢ ykazaHHeM Ha3BaHHA
IIPONYCKHOTO NMYHKTa W TMPHUMEPHOH JaThl U
BpEMEHH MpHOBITHS HA TaMOXEHHBIH OCT
Poccuiickoit Menepanuu.

Konuu moKyMeHTOB W/WaH (CBEJIECHHUS
B BHJE DBJIEKTPOHHBIX TabJIMIl) OTHPABISITH
HcnonHuTemo no  3JeKTPOHHOR  1oure:
ott@urhakko.ru.

4.1.4. ObecrieyuTs 10CTAaBKY TOBapoOB,
TOBApPOCONPOBOIUTENBHEIX  JIOKYMEHTOB K
HUM H  TPAaHCIOPTHBIX  CpPEICTB W3
TAMOXXEHHOTO ~ OpraHa  OTHPAaBJIEHUS B
TaMOYKEHHBIH Oopran  Ha3Ha4YeHUs B
YKa3aHHBIH TaMOXKEHHBIMU OpraHaMH CPOK U
CTPOTO BBIITOJIHATh TpeboBaHus
TaMOKEHHOTO 3aKOHO/IaTEIBCTBA
EBpasuiickoro 5KOHOMHYECKOTO COIO3a U
TaMOXEHHOTI0 3aKoHoaTenbeTBa PoccuiicKoi
@enepanii B 4acTH JIOCTAaBKH TOBAapoB H
JIOKYMEHTOB ~Ha HHUX IHpH  IIpoleaype
TaMOXXEHHOTO  TpaH3WTa, TOM  YHCIE
obecneunTh COXPaHHOCTh TOBApOB,
TAMOKEHHBIX TIIOMO M redaTedl MO0 HHBIX
CpencTB  WAEHTH(HKAMM, €CIH  OHHM
IPUMEHSUIMCE, HE JIONYCTUTh Pasrpy3Ky,
NEPerpy3ky M COBEpLIEHHE WHBIX TPY30BBIX

4.1.2. Guarantee and assume full
responsibility stipulated by the Criminal
Code, Civil Code of the Russian Federation
and the Customs Code of the EEU for
reliability of the information and the
documents provided.

4.1.3. In due time, viz. at least five hours
before the actual arrival of the relevant
consignment at the entry point of the border
of the Russian Federation, provide the
Contractor with trustworthy information
about the goods and vehicles in a form of a
scanned copy or in an electronic form; CMR,
INVOICE in Russian, packing lists, vehicle
certificate(s), copies of vehicle drivers’
passports. The information included in the
above-stated documents can be furnished as
an XLS spreadsheet mentioning the name of
the check point and the expected date and
time of arrival at the customs station of the
Russian Federation.

Copies of the documents and / or the
information in a form of spreadsheets shall be
emailed to the Contractor at ott@urhakko.ru.

4.1.4. Provide delivery of goods, documents
thereon and vehicles from the customs office
of departure to the customs office of
destination before the deadline specified by
the customs offices and closely comply with
the customs legislation of the Eurasian
Economic Union and the customs legislation
of the Russian Federation concerning delivery
of goods and documents thereon under the
customs transit procedure, viz. ensure safety
of goods, customs seals and stamps or other
identification means if any; prevent
unloading, overloading / transhipping and/or
other cargo operations with the goods
transported under the customs transit
procedure, as well as replacement of carriage
vehicles transporting such goods without
permission of the customs authorities.



omepanpii Cc TOBapaMH, IIEPEeBO3UMBIMHU B
COOTBETCTBHH C TAMOMEHHOH IpOIE/LYpOit
TaMO’KEHHOTO TpPaH3WTa, a TaKKe 3aMeHy
TpaHcnopTHbIX cpeacts (TC), mepeBozsammx
TaKHhe TOBaphl, 63 pa3pelneHus TaAMOKEHHBIX
OpraHoB.

4.1.5. B cinyyae aBapuu, JeHCTBUM
HENPEOA0THUMOMN CHJTBI WIH HHBIX
o0cTosATeNbCTBAX, IIPETISITCTBYIOIMINX
cOOIIIOIGHUIO TIEPEBO3YHKOM O0sS3aHHOCTEH,
3Jaka3zyuk 00s3aH NPUHATE BCE MeEphl JUld
o0OecreyeHuss COXPaHHOCTH TOBAapoOB U
TPaHCIIOPTHBIX CPE/CTB, HE3aMEeIIUTEIbHO
cooOLUTE B OMMKalIINI TaMOMKEHHbIH opraH
u HcnonHuremo no Hactosiiemy Jlorosopy
006 aTHX  obOcTOsTENBCTBAX M MeECTe
HAaxXOXXIAEHHUSI TOBApOB, a TaKKe IEpPEBE3TH
TOBapbl WM O0ECHEeYHTh HX TIEePeBO3KY
(TpaHCIOPTHPOBKY) (EC/IH €ro TPaHCIOPTHOE
CPEICTBO  TIOBPEXKAECHO) B  Onmaiimui
TaMO)KEHHBIH opran JubO HHOE MECTo,
YKa3aHHOE TAMOXKEHHBIM OPraHOM.

B cayuae ecnu Akt 00 apapuu He
MOXeT  OBITh  TOJyuYeH/HalpaBlieH B
TAMOXKEHHBIH  Opran  HasHaA4YeHuss  J0
HCTCUEHHsI CpOKa TaMOKEHHOTO TpaH3UTa,
3aka3uyuk JO/DKEH TI0JaTh 3asBICHHE Ha
IPOUIEHAE TaMOXKEHHOH MIPOLEAYPBI
TAMOXXEHHOTO TpaH3uTa. 3aka3uuk o0s3aH
coo0IIaTh B TaMOXEHHBIE OpraHel |
Hcnomuuremo o moOBIX 00CTOSTENLCTBAX,
[IPETISITCTBYIOLIIX Ha/lIeKalemMy
3aBEpPIICHUIO  TAMOXKEHHOH  IPOLEeAypBl
TaMOJKEHHOTO TpaH3WTa B YCTaHOBIEHHBIH
CPOK.

4.1.6. [IpucytcTBOBATH pH
TAMOMKEHHOM  KOHTpOJIE  TOBAapoB, MpH
COBEPILICHUH TaMOXEHHBIX onepaunﬁ Cc

TOBapaMH, a TaK)Xe MPH COBEPLICHUH HHBIX
JIGHCTBUHM C TOBapamH, HaxoJBIIMMHUCH TI0J]

TaMOYXEHHBIM KOHTPOJIEM, 1pH 15D.¢
TEPMHHATBHON U Irpy3000paboTke.

4.1.7. BEIMomHUTE TpeboBaHUs
TaMmoxeHHoro oprana P® 00 ymnare
TaMOXXEHHBIX TOIIJIMH HAJOTOB, MM BHECTH
Ha  OamkoBckuit  cuer  Mcmommwurens
COOTBETCTBYIOIIUE  JEHEKHBIE  CYMMEBL,

BO3MECTHUB pPacXolbl, KOTOpPblE BO3HUKIH Y
Wcnonuutens B CBSA3U C HEBBIIOIHEHHEM
00s13aTebCTB 3aKa3zyuKa IMpU MepeMelIcHuH
TOBapoOB [0  IpOUEHype  TaMOKEHHOIO
TpaH3UTA.

4.1.8. 3akazuukK 00A3yeTCs MOJIHOCTBIO

4.1.5. In case of emergency, Force Majeure or
other  circumstances  interfering  with
performance of the carrier’s duties, the
Customer shall take all measures to ensure
safety of goods and vehicles, immediately
report these circumstances and location of the
goods to the nearest customs office and to the
Contractor of this Contract and transport the
goods or provide their carriage /
transportation if his own vehicle is damaged,
to the nearest customs office or another place
specified by the customs authority.

If an Emergency Report cannot be
received/sent to the customs office of
destination before expiration of the customs
transit, the Customer shall apply for extension
of the customs transit procedure. The
Customer shall report any circumstances
interfering with proper completion of the
customs transit procedure at the scheduled
time to the customs offices and the
Contractor.

4.1.6. Attend customs control of the goods,
customs transactions with the goods and other
actions with the goods put under customs
control during terminal cargo handling.

4.1.7. Meet the requirement of the customs
authority of the Russian Federation to pay
customs duties and taxes and enter relevant
funds to the Contractor’s bank account to
meet the Contractor’s costs incurred because
the Customer failed to fulfil his obligations
when moving the goods under the customs
transit procedure.

4.1.8. The Customer shall keep the Contractor



KOMIIEHCHPOBaTh MCIOIHUTENIO BCE pacXo/Ibl
IIPY HAPYIICHHH TAMOKEHHBIX MIPABHII, B TOM
gyclne B cllydae HeJI0CTABKH/4acTHYHOM
HEJIOCTABKH HJIM HECBOEBPEMEHHOMH JIOCTABKH
TOBAPOB, IOMEIIEHHBIX I10JI TaMOXEHHYIO
IPOLE/YPY TAMOKEHHBIH TPAaH3UT, a TAKXKe B
cllydyae YroIIOBHOTO MpPECTYIUICHHS — HIJIH
WHOTO JIesHUsl, MOCIYKHBIIET0 OCHOBAHHEM
nnst uctpeboBanus ot McemonHuTtens cymm
obecmeyenus, B TedeHue 5 (maTu) paboumx
IHEeW T1oclie IpeAbsBIeHUsS TpeboBaHHS
Wcnonuurenem B ajzpec 3aka3zuuka. B pamkax
BO3MEIIEHHUs TOHECEHHBIX 3aTpaT 3aKa3uuk
obs3yercst,  OeccmopHo, MO MEpPBOMY
TpeOOBAHUIO KOMIIGHCHPOBATH B  IIOJTHOM
o0peme mTpadsl B CBI3UM C MPHUBICYEHHEM

Wcrnonuurens K OTBETCTBEHHOCTH,
TaMOKCHHBIC IMOIIJIHHBI, HaJIOTH,
CIICHIHAJIBHBIC, AHTHAEMIIMHIOBEIC,

KOMIIEHCAIIMOHHBIE IMONIIMHBI, TPOLUEHTHI H
IIEHW B paMKax jonosHeHud k Jlorosopy
[TopyuutenscTBa, a TaKke pacxolpl Ha
IOPUANYECKHE  KOHCYJIbTallUM, W  HHEBIE
pacxozpbl, IPSIMO BBITCKAIOIIHE U3
COBEpPIIEHHOI0 MPOTHBOIIPABHOTO JEHCTBUA,
yKasaHHBIE B HacToseM Jlorosope.

4.1.9. Eciiu TaMOXEHHBIMH OpraHaMu
TpeboBanue 00  ymiare  TaMOXKEHHBIX
TOIIIHH, HAaJIOTOB, CHeHATBHBIX,
AHTHJIEMITHHTOBBIX, KOMIIEHCALIHOHHBIX
IOLIUIMH, TIPOIEHTOB H IIeHeH B paMKax
BbIIAHHBIX  VcmonnuteneM — JOMONHEHHH
Oyner  BeicTaBieHo Mcnonmutemo, TO
3aKa3uuK BO3MELIAeT B TOJHOM o0beMe Bce
pacxoabl Menonaurens.

4.1.10.

3a  HEeHCIIOJIHEHHWE  HIIH
HeHajJexallee  HCIOJIHEHHE  JIEHEKHBIX
00s3aTeNBCTB nepej Hcnonuurenem

3aka3uuk 00s3aH YIUIATUTh IIEHH B pa3zMepe
0,5% oT cyMMBI 3aH0JDKEHHOCTH 3a KaXKIbIi

JleHp  mpocpoukn.  Eemm  umHOE — He
IPEIYyCMOTPEHO OTHENBHBEIM COTJIallleHUEM
Cropon, 3aKOHHBIE MPOIEHTHI,
npexycMmorpennsle crarbeit 317.1 'K P®, Ha
CYMMY 9TOMH 3aJ0/KEHHOCTH HE
HAUUCIAIOTCS.

4.2. 3axasuux enpase:

4.2.1. [onyyars JIOCTOBEPHYIO
UH)OPMAILMIO  TIPAaBOBOrO  XapakTtepa o

Jorosope [lopyuutenscTaa.

4.2.2. llonyuaTp He3aMeUIHTEILHO

fully safe from all costs of customs offense,
including nondelivery / partial delivery or
untimely delivery of the goods put under the
customs transit procedure, as well as in case
of criminal offense or another act forming a
reason to claim the Contractor for a collateral,
within five (5) working days after the
Contractor claimed the Customer. Within the
framework of indemnification against the
costs incurred, the Customer shall
indisputably and immediately indemnify
against the penalties connected with calling
the Contractor liable, customs duties, taxes,
special, antidumping, countervailing duties,
interest and penalty fees within the
framework of supplements to the Suretyship
Contract, as well as legal advice costs and
other costs directly following from the illegal
act committed and mentioned in this Contract.

4.1.9. If the customs authorities claim the
Contractor for customs duties, taxes, special,
antidumping, countervailing duties, interest
and penalty fees within the supplements
issued by the Contractor, the Customer shall
fully meet the Contractor’s costs.

4.1.10. In case of breach or improper
performance of the Customer’s financial
duties to the Contractor, the Customer shall
pay a penalty of 0.5% of the amount due per
day of delay. Unless the Parties stipulated
otherwise by a separate agreement, the
legitimate interest stipulated by Article 317.1
of the Civil Code of the Russian Federation
shall not be charged on this outstanding
amount.

4.2. The Customer shall have a right to

4.2.1. Get reliable legal information about the
Suretyship Contract.

4.2.2. Immediately receive the number of the



HOMED Jlononnenus K
[lopyuurenbcTra, JIOKYMEHTBI %8
unpopmanuio, oTHocsamuecss K Jlorosopy
[TopyuntenbctBa, TpeOyemble [Ulsl MOJAYH
TPaH3UTHON JIEKIapaluu.

4.2.3. TpeboBaTh IOKyMEHTAILHOTO
IIOATBEPXKIeHUsT pacxonoB Mcrnomuurend,
IIPENBSABICHHBIX K BOMEIIEHHUIO.

JIOTOBOPY

5. Ilopsaok pacueron

5.1. Pacxomei MWcmnonHurelst 110
ymiate mTpadoB B CBI3M C NPHBJICYCHUEM
Menonaurens K OTBETCTBEHHOCTH,
TAMOMEHHBIX TTOIIITHH, HAJIOTOB,
CHEIHATBHBIX, AHTHJIEMITMHTOBBIX,
KOMIICHCAIIMOHHEBIX MOIUIMHEL, [IPOLEHTOB U
neHe B pamkax [lononnenust k Jlorosopy
[lopyunTenbcTBa W WHBIX PacXojioB, MPIMO
BBITEKAKOUIMX W3  JedHMs  3aka3uuka,
HOJNeKAT BO3MEINEHHIO 3aKa3uuKkoM B
CIIEYIOIIEM TOpPSI/IKE:

5.1.1. 3aka3yuk JI0JDKEH BO3MECTHTH
HcnonauTento pacxoabl H HUCIONHHTE HHBIE
(uHaHCOBBIE 00s13aTeNbLCTRA nepen
TaMOXEHHBIMH OpraHamu B Te4eHHe 5 (IATH)
pabouux [JHEell ¢ MOMEHTa MOJy4YeHHS
3aKa34MKOM TIEPBUYHO YYETHBIX IOKYMEHTORB.

5.1.2. Hcnonnurens  Hampasmsier
3aka3z4yuKy IOJANMUCAHHBIE W CKpPENJIEHHBIE
MeyaThl0 JBa OJK3eMIuigpa AKTa CHavu-
IpHeMa OKa3aHHBIX yciIyr (namee - AKT), a
3akazuuk 00sg3aH B TeueHWe S5 (TATH)
pabouux MHEH C Jarel MOJY4YEHHs cUeTa M
AKTa TIPOM3BECTH OKOHYATENBHBIA pacyeT U
HanpaBUTL VICIIONMHUTENIO OAMH JK3EMILISP
AKTa, TOANMCAHHBIA 3akazudkoM, Jaubo
MOTHBHPOBAHHBIH OTKa3 OT €ro MOAMUCAHHS.

5.1.3. 3aka3uuk nOpUHUMAaeT U
OILIATHI cyera, aKTBhI, MOJTy4eHHBIE
cpeacTBaMu  (akCHMHJIBHOH CBSI3W W /MM
3JIEKTPOHHOM I1OYTEL

5.1.4. Ecnu B cpoK, YCTaHOBJICHHBIH
nyHktoM 5.1.2., 3aka3udKk HE HalpaBUT
HcnonauTento, MOAMUCAaHHBIA UM 3K3eMILISp
AXTa WIM MOTHBHPOBAHHBIH OTKa3z OT €ro

IIoOAITUCaHH s, YCIIYTH Hcnonuurens
CHHTAOTCA TIPUHATBIMUA Ge3 3aMedaHus W
moanexar omjare B IIOJITHOM obreme

cornacHo AKTy.
5.1.5. O6gzarenscTBa 3aKa3zuyMKa 110
BO3MEINIEHHUIO PACXO/I0B M WHBIX (PMHAHCOBBIX

Supplement to the Suretyship Contract, documents
and the information pertinent to the Suretyship
Contract and necessary to file a transit
declaration.

4.2.3. Ask the Contractor for documentary
acknowledgement of the costs presented for
indemnification.

5. Settlement procedure

5.1. The Contractor's costs of penalties
connected with calling the Contractor liable,
the customs duties, taxes, special,
antidumping, countervailing duties, interest
and penalty fees within the Supplement to the
Surety Contract and other costs directly
following from the Customer’s action shall be
subject to indemnification by the Customer in
the following order:

5.1.1. The Customer shall indemnify the
Contractor against the costs and meet other
financial duties to the customs offices within
five (5) working days from receipt of primary
accounting documents by the Customer.

5.1.2. The Contractor shall forward two
copies of the signed and sealed Service
Delivery and Acceptance Report, hereinafter
referred to as the Report, to the Customer, and
the Customer shall make final settlement
within five (5) working days from receipt of
the invoice and the Report and furnish the
Contractor with either one copy of the Report
signed by the Customer or a motivated refusal
to sign it.

5.1.3. The Customer shall accept invoices and
Reports received by fax and / or e-mail, in
payment.

5.1.4. Unless the Customer sends the signed
Report or a motivated refusal to sign the
Report to the Contractor before the deadline
established in §5.1.2., the Contractor’s
services shall be considered as accepted
without complaint and subject to full payment
as stipulated by the Report.

5.1.5. The Customer’s obligations to
reimburse the Contractor’s expenses and

10



00sA3aTEeIBCTR

HUcnonaurens nepezn
TAMOJKEHHBIMH  OpraHaMu CUHTAIOTCSA
HCIOIHEHHBIMH ¢ MOMEHTa 3a4HCIICHUS

JIEHEKHBIX CpeJICTB Ha KOPPECNOHJACHTCKHH
WM uHOH cuer Oanka Mcnonaumrens,
IPUMEHSIEMBIiT JITT MEXKOaHKOBCKHX PacUeTOB
IIPH MCIIOJIHEHHH NTOPYYEHUH KINEHTOB.

5.1.6. MHcnonuurtens He ABIAETCS
IIaTeNbIINKOM Hajora Ha 100aBICHHYIO
CTOMMOCTE B  CBf3M C  IPUMEHEHHEM
YIPOIIIEHHOH CHCTEMBI HAJTOTOOOJIOKEHHSI.

5.1.7. Pacuyersl 1o HACTOSIIEMY
Horosopy ocymectsisitores B pybusax Pd.
[lpu omnare B MHOCTPaHHOH BamlOTE pacyer
IIPOU3BOUTCA 1O  Kypcy pybas PO,
ycranoBieHHoro Ilb P® nHa nenp ormarsl.
WMuolt mopsnok ymiarel OropapuBaercs B

COOTBETCTBYIOLIEM JonoMHUTENEHOM
COTJIAIIEHHH.

5.1.8.  Bce pacxompl, BKIIOYas
pacxombl Ha KOHBEPTAIHIO BAMIOTHI (TIpH
HEOOXOIMMOCTH), CBA3aHHBIC 0

[NepeHUuCICHUEM JICHCIKHBLIX CpPEeACTB, HECET
[IaTeJIbIIHK.

6. OTBeTCTBEHHOCTH CTOPOH
6.1. 3a HapymeHue 00A3aTENbLCTB
1o Horosopy CTOPOHBI HECyT

OTBETCTBCHHOCTDL B
IPUMCHHUMEBIM I[IPaBOM.

COOTBETCTBHH C

6.2. Hcnonuurens HE HECET
OTBETCTBEHHOCTH 3a J100ble He3aKOHHBIE
pelIeHHs, JOeWCTBHA WM  Oe3NeHCTBHSA
TAMOXKEHHBIX ~ OpPraHoB B OTHOIIEHHH
TOBAPOB, MIEPEBO3UMEIX 3aKa3UHKOM.

6.3. Hcnonuurens HE HeceT

OTBETCTBEHHOCTH 3a JCHCTBHS TaMOXKEHHBIX
OpFaHOB, OCYIIECTBJIAOIIHX TAMOKEHHBIH
KOHTpPOJIb, B COOTBETCTBHH ¢ TpeOOBaHHIMH
TAMOXEHHOTO 3aKOHOIaTeILCTRA
EBpazuiickoro  3KOHOMHYECKOI0  CO03a,
[IPaBOOXPaHUTEILHBIX OPraHoB.

6.4. Hcronaurens HE HECET
OTBETCTBCHHOCTH 3a Y6I)ITKH, BO3HHKIIIHC y
3aKaBLIHKa, B CJIy4ae€ BbIABIIEHHS B LpOLECCE

TAMOYKEHHOTO KOHTPOJIs IPHU3HAKOB
aIMHAHUCTPATUBHBIX NPaBOHAPYIIEHHUIH,
[IPOM3OIIEAIINX He 110 BUHE McnomHurens.
6.5. 3a HEUCIIOTHEHHE UITH
HEeHAJICKAIEe  WCIIOJIHEHHE  JEHEYKHBIX
00s13aTeNbCTB 3akazunka nepez
Wcnonmuurenem, MOCTICIHHH BIIpaBe

noTpeboBaTh yILUIaTHTh NIeHH B pazmepe 0,5%

other financial liabilities to customs offices
shall be considered as fulfilled from the
moment when the funds enter the
Contractor’s correspondent or another bank
account used for interbank settlements when
executing customer’s instructions.

5.1.6. The Contractor shall not be a value-
added tax payer in connection with application
of the simplified tax system.

5.1.7. All payments under the Contract shall
be made in Russian Roubles. The payment
made in foreign currency shall be exchanged
at the rate of the RF Central Bank at the date
of payment. Another procedure of payment

shall be stipulated by the respective
Supplementary Agreement.
5.1.8. All expenses, including currency

conversion costs if any, connected with
transfer of funds shall be born by the payer.

6. Liability of the Parties

6.1.  The Parties shall be liable for breach
of their contractual obligations in compliance
with the current legislation.

6.2. The Contractor shall not be liable for any
illegal decisions, actions or inaction of
customs authorities concerning the goods
transported by the Customer.

6.3. The Contractor shall not be liable for the
actions of the customs authorities effecting
customs control in compliance with the
customs legislation of the Eurasian Economic
Union and law-enforcement authorities.

6.4. The Contractor shall not be liable for the
damage incurred by the Customer if customs
control finds some signs of administrative
offenses occurring other than through the
Contractor’s fault.

6.5. For non-execution or improper execution
of the Customer’s financial obligations to the
Contractor, the latter shall have a right to ask
for a penalty of 0.5% of the outstanding
amount per day of delay, and the Customer
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OT CYMMBI 38/I0JDKEHHOCTH 3a KaX/blA JICHb
MPOCPOUKH, a 3aka3uuKk 00s3aH OIIATUTh.
Eciu wHOEe He mIpemycMOTpPEHO OTIEIbHBIM
COIJIAIIEHHEM CTOPOH, 3aKOHHEIE ITPOLEHTEI,
npeaycMmoTrpenssie cratbeit 317.1 'K PO, na

CYMMY ITOM 3aJI0JDKEHHOCTH He
HAYHCIISFOTCS.

6.6. B cuny cyOBekTHOro cocrasa
MIPaBOOTHOIICHUH 1O  TOPYYHTENILCTBY,

BEIZIABAEMOMY B COOTBETCTBHH C ITYHKTOM |
Hacrosimero Jloroopa, 3aka3yuk NOHHUMAECT
W NpuHMMaer, 4yro MCIolHMTeNs HE HECET

nepes, HHUM  OTBETCTBEHHOCTH 3a OTKa3
TAMOKEHHBIX OpraHoB B MIPUHATHH
MOPYUHTEILCTBA o TIPHYHUHAM, HE
3aBHCAIMM 0T McnonmauTens.

7. ObcToATEILCTBO
HEIPeoq0TUMOIi CHIIBI

7.1.  CropoHsl HE HECYT

OTBETCTBEHHOCTH 3a HEHCIIOJIHEHHE CBOHUX
00s13aTeNbCTB 110 JIOTOBOPY, €CIH  3TO
HEHUCIIOJIHEHHE SIBHJIOCH CIICOCTBHEM
I-Ip(33BI)I‘-IEII?H-H)IX H HENpeJoTBpaTUMBIX
o0cTOATENBCTB (3eMiIeTpsiCeH e, HABOAHEHHE,
yparad, INTOPM, BOEHHble  JEHCTBHI,
3a0acCTOBKH, PACHOPSKECHHSA KOMIETEHTHBIX
OpPraHoB BJIACTH, 3allpellalollie COoBepIIaTh

NeHCTBHA, pelyCMOTPEHHBIE
o0s3aTeNnbCTBAMH | T.I1.).
7.2.  CrtopoHna, KOTOpas HE

UCTIONHSAET CBOMX 0053aTeNbCTB, [OJDKHA
MUCEMEHHO YBEZOMHTL Apyryio CrtopoHy o
HACTYIUIEHUH %} Xapakrepe ITUX
o0cTosITENsCTB 0€3 NPOMEIIEHHs, HO He
nmo3mHee 3 (Tpex) JAHEH ¢ MOMEHTa MX
HaCTYIUIEHHUS.

7.3. Cropona, He
JIpYryIo Cropony 0
00CTOSITENIBCTB  HENPEOJOJUMONH  CHIIBI  H
HEBO3MOYKHOCTH HCTIOJTHEHH S CBOMX
0053aTeNbLCTB B CPOKH, YKA3aHHBIE B IIYHKTE
7.2 JloroBopa, HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
yOBITKH, SBUBIIHECS pPe3yJbTaTOM TOr0, UTO
TaKO€ H3BCILICHHUEC HE ObBLIO IIOJIYHCHO.

U3BECTHBILAS
HACTYTIJICHUH

7.4. TlopreepxaeHueM
HACTYTUIEHUS 00CTOSATENLCTB
HENPEOI0JTHMOH CHJIBI ABJIETCS

COOTBETCTBYIOIIHH JOKYMEHT, COCTaBJIEHHBIN
W TOJANHMCAaHHEIM ToproBo-IIpOMBINUIEHHOR
najatod MM HWHBIM  YIOJIHOMOYEHHBIM
rocy1apCTBEHHBIM OpraHoM. Taxkoit
JIOKYMEHT JIOJDKEH OBITh HallpaBlieH Apyro
CTOpOHE He mo3aHee 2 (ABYyX) [HeH ¢

shall pay it. Unless the Parties stipulated
otherwise by a separate agreement, the
legitimate interest stipulated by Article 317.1
of the Civil Code of the Russian Federation
shall not be charged on the outstanding
amount.

6.6. Taking into account the parties involved
in suretyship relations described in §1 of this
Contract, the Customer shall understand and
accept the fact that the Contractor shall not be
liable to him for denial of customs offices to
accept the suretyship for the reasons lying
beyond the Contractor’s control.

7. Force Majeure circumstances

7.1.  The Parties shall not be liable for non-
execution of their contractual obligations if

this non-execution resulted from
extraordinary and / or unpreventable
circumstances, viz. earthquake, flooding,

hurricane, storm, military operations, strikes,
orders of competent authorities forbidding the
actions stipulated by the obligations, etc.

7.2. The Party failing to execute its
obligations shall give a written notice to the
other Party about attachment and nature of the
circumstances without delay but within three
(3) days from attachment of the Force Majeure
circumstances.

7.3. The Party failing to inform the other
Party of approach of Force Majeure
circumstances and impossibility to meet
obligations before the deadlines specified in
§7.2 of the Contact shall be liable for the
damages arising out of the failure to provide
the information.

7.4. Approach of Force  Majeure
circumstances shall be acknowledged with a
relevant document drawn up and signed by
the Chamber of Commerce and Industry or
another authorised state structure. The
document shall be forwarded to the other
Party within two (2) days from its signing
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MOMEHTA €0 TIOAMHCAHHU.
8. IIpriMennmoe
NOPSIIOK pa3penIeH s CropoB

npaBo "

8.1. K nmpaBam, 00s3aHHOCTSIM
CTOPOH M HHBIM yciaoBusM Jlorosopa
IIPUMEHSETCs. POCCHICKOE 3aKOHOAATENLCTRO.
Konnusmonnele HOPMBI [pU  3TOM  HE
YUHTBIBAIOTCH.

8.2. Cnopb!l W pa3HOIjacHs, KOTOpbIE
MOTYT  BO3HHMKHYTh IIPH  HCIIOJIHEHUH
HaCTOSIIETO Jorosopa, OynyT o
BO3MOXKHOCTH peIIaThes MyTeM MEPEroBOPOB
MEXy CTOPOHAMH. Cobmonenue
nocyebHoOro mopsiKa IpH  paspelieHHH
CIIOpPOB H pasHorIacuii SIBIISIETCS
00s3aTeNBLHBIM.

8.3. Cropona, MOJTYYHBIIIAS
NpeTeH3uto, o00s3aHa ee pPacCMOTPETH IO
CYWIECTBY H HAlpaBUTh MOTHBHPOBAHHbIN
OTBET He nozaHee 15  (mATHaaUATH)
KaJlleHJapHbIX JHEH ¢ MOMeHTa MOJydeHHus
npeTeH3uu. llpereH3uss W OTBeT Ha Hee
HCIIOJIHAIOTCA B ITMCBMEHHOH ¢Qopme u
HaNpaBISIOTCS COOTBETCTBYIOMIEH CTOpPOHE
TIOYTOBBIM OTIIpaBIIEHHEM, c
HCIONB30BAaHUEM  JJIEKTPOHHOM  ITOYTEI,
(hakCHMHUIBHOH WM KypbepCKOH CBS3M, TO
€CTh BCEMH croco0amMH, MO3BOJISIOIIUMH B
JJIbHEHIIEM TOATBEPIUTH ATy MOMYUYeHHS
IaHHOH MIpeTEHRHH.

Cunraercs, 4TO Cropona,
HAIPaBHBINAS [IPETEH3UIO U HE I10JIy4YHBILAs
OTBET Ha Hee B TeueHue 15 (mATHAIIATH)
KaJCHIapHbIX  JHeH,  BBINOJIHWIA  BCE
nedcTBHs 1Mo coOmopeHuio mocynaedHoro
IPETECH3UOHHOTO MOPSIKA.

8.4. Jhobo#t cnop,
WM MCK ¢ peswaeHTamu  Poccuiickoit
denepanuu, pe3uieHTaMu
Azep0aitmkanckoi Pecriybmku, Pecriybnuku
ApmeHust, PecniyGnuku benapycs,
PecryGmuiku Kasaxcran, Ksipremckoin
Pecniybmukm, Pecnybnuxu — Tamxuxucras,
Typxkmenucrana, Pecny6nuku Y3bekucrad,
BO3HMKAIONIME W3  JaHHOTO  JOroBOpa,
KOTOpBIE BEAYT K €ro  HapylIeHHIO,
IPEeKPANICHUIO WIH HENeHCTBUTETLHOCTH U
HEYPETyJIHPOBaHBI Croponamu, Oyner
IOJUIeKaTh paspelieHnio, B ApOUTpakHOM
cyne Canxr-IlerepOypra u Jlenunrpanckoit
obnactu.

JIto6oii criop, pa3zHOriIacue MM HCK C

pasHoriacue

8. Applicable law and settlement of
disputes

8.1.  The law applicable to the rights and
obligations of the Parties and other conditions
of the Contract shall be the Russian
legislation. In this case, conflict rules shall
not be taken into account.

8.2. The Parties shall do their best to resolve
all disputes between the Parties arising out of
this Contract by negotiation. Maintenance of
the extra-judicial protocol of resolution of
disputes and disagreements shall be
obligatory.

8.3. The Party claimed shall evaluate the
claim in substance and forward a motivated
response within fifteen (15) days from receipt
of the claim. The claim and the response
thereto shall be made in writing and
forwarded to the relevant party by post, e-
mail, facsimile or dispatch, i. e. by all means
making it possible to acknowledge the date of
receipt of this claim in future.

The Party making a claim but receiving no
response thereto within fifteen (15) days shall
be deemed as having done its best to maintain
the extra-judicial dispute resolution protocol.

8.4. Any dispute, disagreement or claim
against the residents of the Russian
Federation, the Azerbaijan Republic, the
Republic of Armenia, the Republic of
Belarus, the Republic of Kazakhstan, the
Kyrgyz Republic, the Republic of Tajikistan,
the Republic of Turkmenistan, the Republic
of Uzbekistan arising out of this Contract and
leading to its violation, termination or
invalidity but unsettled by the Parties shall be
subject to resolution by the Arbitration Court
of St Petersburg and Leningrad oblast.

Any dispute, disagreement or claim against
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HepesusieHTaMu Poccuiickod @enepanuu U
rocynapcTB, He TpHBEJCHHLEIX B IEPBOM
ab3ale HaCTOSIIEro ITyHKTAa, BO3HHUKAIOIHE
W3 JAHHOT'O JIOTOBOpa, KOTOPhIE BEAYT K €ro
HapyLIEHHIO, IPEKPALIEHHTO 150051
HEICHCTBUTEILHOCTH W HEYPeryJIMpOBaHbI
Croponamu, OyJIeT MoaNexars paspeleHHio

B MexnynapoaHom KOMMEPYECKOM
apOuTpakHOM cyne npu Toproso-
IIPOMBINUIEHHOH rajate Poccuiickoii

@epepanun B Canxr-llerepbypre (MKAC) B
cootBeTcTBUH ¢ KoHBenuuelt Opranuszanuu
O6wenunennsix Harmuit o npusHanuu |
[PUBEJACHUH B HCIOJHEHHE HWHOCTPAHHBIX
apOUTPaXKHBIX — pEIICHUH (Hb}O-PIOpK, 10
utoHss 1958 1) m pernaMeHTOM AAaHHOTO
TpeTefckoro cyjma, B COCTaBe OJIHOTO
TPETEHCKOro CyabH, B MUCBMEHHOM ITPOIIECCe
Ha OCHOBaHHWH ITOJJAHHLIX JIOKYMEHTOB.

Bcee oTHOmeHHs, cnopel M Apyrue
BOMPOCHI,  BBITEKAIOIIHE W3  JaHHOTO
JIOrOBOPA, PErJIaMEHTHUPYIOTCS U TOJIKYIOTCS
B COOTBETCTBHH C  3aKOHOAATELCTBOM
Poccuiickoii @enepanuu.

9. Cpoxk jeiicrBus M H3MeHeHHe
ycaoBHi qorosopa nyban4uHoil odepThl

9.1.  Hacrosmmii 10oroBop BCTYIAET
B CHIYy € MOMEHTa €ro IIOJIUCaHUs
CropoHamMu ¥ JeHCTByeT [0 IOJHOTO

HCIIOJTHEHMSI CTOPOHAMH CBOHX 0043aTeNILCTB.

9.2. Hacrosmmit  JloroBop Moxer
OBITH IPeKpalleH JOCPOYHO:

9.2.1. B O0IHOCTOpOHHEM TOPS/IKE
Hcnonuutenem B ciaydae, eciM Yy Hero
NOABATCS JIOCTaTOYHLIE OCHOBAHMSI IOJIaraTh,
9yTO JelcTBUA MMM OGe3meiicTBue 3akazdyuka
SIBJISIFOTCSA TIPOTHBOIPABHBIMH W BIEKYIIIUMH
B orHomeHuu HMcnomaurens u ero
JOJDKHOCTHBIX  JIMII  YFOJIOBHYIO WM
IPakJIaHCKYH OTBETCTBEHHOCTD.

9.2.2. Ecnu
HEOIHOKPAaTHO HapyIaluch
nacrosiuero /fororopa.

9.2.3. Ilo cornmammenuio CTOpoH.

3akazunkKom
YCIIOBHS

9.2.4. Ha ocHOBaHHMH BCTYMHBIIETO B
3aKOHHYIO CHJTy CyIeOHOro aKTa.

9.2.5, B TIPYTHX clydasx,
IPElyCMOTPEHHBIX 3aKOHOATEILCTBOM.

9.3. 3aka3yMKk HE  MOXET B
OJTHOCTOPOHHEM  TOPAOKE  PaCTOPTHYTh
Jorosop ¢ HMcnonnutenem npu  HaIHYHAHA

the non-residents of the Russian Federation
and the states absent from the first paragraph
of this clause, arising out of this Contract and
leading to its violation, termination or
invalidity but unsettled by the Parties, shall be
subject to resolution by the International
Arbitration Court of Commerce at the
Chamber of Commerce and Industry of the
Russian Federation in St Petersburg (ICAC)
as stipulated by the UN Convention on the
Recognition and Enforcement of Foreign
Arbitral Awards (New York, June 10, 1958)
and the regulations of this arbitration court
represented by one arbitration judge, in a
written process on the basis of the documents
filed.

All relations, disputes and other issues arising
out of this Contract shall be regulated and
interpreted pursuant to the legislation of the
Russian Federation.

9. Validity and Amendment of the
Public Offer Contract

9.1. The Contract shall come into force
from its signing by the Parties and remain
valid until the Parties meet their obligations in
full.

9.2. This Contract may be terminated early

9.2.1. Unilaterally by the Contractor if the
latter has a good reason to believe that the
Customer’s actions or inaction are illegal and
entailing criminal or civil liability of the
Contractor and / or his officials.

9.2.2. If the Customer has repeatedly violated
the Contract.

9.2.3. Upon mutual agreement between the
Parties.

9.2.4. On the basis of a final and binding
court ruling.

9.2.5. In other cases
legislation.

9.3. The Customer shall not unilaterally
terminate the Contract with the Contractor in
case of nondelivery / partial or untimely

stipulated by the

14



HENOCTABKH / JACTHYHOU HEIOCTAaBKH
TOBapOB HIIH HBCBOGBPGMCHHOﬁ JOCTaBKH
TOBapoOB B TaMOKEeHHBIH OpraH Ha3HayYCHHs B

pamKax JIOTIOJTHEHU I K [orosopy
[Topyuurenscraa.

9.4. Hcreuenue cpoka JaeHcTBHS
nHacrosmero JloroBopa He ocBoOoKIaeT
CTOPOHBI oT BBITIOJTHEHHUS CBOMX
00513aTENBCTB, CBSA3AHHBIX C BEITOJIHEHHEM
TpeOOBaHUN  TAMOKEHHOTO KOHTPOJS B
paMKax JIOTIOJTHEHH I K Jlorosopy

HOpy'—IHTe.HbCTBa, 3aperucTpupoOBaHHbIM 10

UCTEYEHHsT CpOKa JIGHCTBHMs HACTOSIIETO
Jorosopa.
9.5. JlocpouHoe  OAHOCTOpOHHEE

pactopkenue Jloropopa, B TOM YHCIE IO
OCHOBAHHSM, TIPEAYCMOTPEHHbIM 0. 9.2.3
Jlorosopa, OCYIIECTBISAECTCA IIOCPEACTBOM
IIHUCbMEHHOTO YBEJIOMJICHHS C YyKa3aHHeM
TPUYHHEL " JaThl pacTopyKeHusl.
VBeJOMIIEHHE  CUMTAETCSl  IOIy4YCHHEBIM
coorseTcTBytomell CTOpOHOH 1O HCTEYEHUH
10 nHel, HCUUCIIAEMBIX C IAThl €ro OTIIPABKH
MIOYTOM HIHM KYyphepcKOW CBs3bIO (COMIACHO

KBUTAHITHH ).

9.6. [Ipu mobom ciyyae
peKpalieHus JNEeHCTBHS Horogopa,
00sA3aTesIbcTBAa CTOPOH B YacTH (DMHAHCOBBIX
0o0sA3aTeNbCTB, a TaKkKe YperyJIHpOBaHHS
00513aTe/IbCTB, CBA3aHHBIX C BO3MEIICHHEM
yiiepba, BO3HHKIIErO [PH  MCHOJHEHHH
Hacrosiero  JloroBopa, me#cTByeTr 10

[IOJIHOTO HX MCIIOJIHEHUS.
10. 3aKII0YHTeNLHBIE MTOJI0KEHHH

10.1. CropoHBl HOTOBOPHIMCH, YTO
IOTOBOpP M HHBIE JOKYMEHTHI, Iepe/laHHbIe
JJIEKTPOHHOI  1IOYTOH B CKAHHPOBAHHOM
BHJE, a PpaBHO KONHUH, T[epeJaHHbIe
(GhakCUMIIBHONH CBS3BI0, OTHOCALIMECH K
HACTOSIIEMY JOTOBOPY M  IOJIIMCAHHEIE
YIIOJTHOMOYEHHBIMH IIPEICTABUTEIIAMHI
CTOPOH, HMEIOT TaKylo e IOpPHANYECKYIO
CUIly, 4TO0 U O(OpMIICHHEIE Ha OyMaKHOM
HOCHTeEJIE.

10.2. 3axa3zuuk [IpEACTABIISIET
HMcnonuurenmio  Komuu  JOKYMEHTOB B
JIEKTPOHHOM Bujie. [louMHHBIE TOKYMEHTBI
XpaHarcs y 3akazydka, KpoMe CIIydaeB HX
npenocrarieHus Mcnonnurento,

Henonuurens HCXOJIHT H3
IPE3YMIIUKH JOCTOBEPHOCTH AOKYMEHTOB H
HHGpOpMAaLHH, NPe/ICTABIEHHBIX 3aKa3quKoM,

delivery of goods to the customs office of
destination  within  the framework of
supplements to the Surety Contract.

9.4. Expiration of this Contract shall not
exempt the Party from performance of its
obligations connected with meeting the
requirements of customs control within the
framework of supplements to the Surety
Contract, registered before expiration of this
Contract.

9.5. Early unilateral termination of the
Contract, including that on the grounds
provided by §9.2.3 of the Contract, shall be
done by a written notice stating the reason
and the date of termination. The notice shall
be deemed received by the respective Party
after 10 days from its mailing or
messengering against a receipt.

9.6. In any case of cancellation of the
Contract, obligations of the Parties regarding
their financial liabilities and settlement of the
obligations connected with compensation for
the damage incurred when performing this
Contract, shall remain in force up to their full
execution.

10.  Final provisions

10.1. The Parties have agreed that the
Contract and other documents pertinent to this
Contract, sent by fax or e-mail as scanned
copies and signed by  authorised
representatives of the Parties shall be as valid
as the paper originals.

10.2. The Customer shall provide the
Contractor with electronic copies of
documents. The original documents shall be
kept by the Customer except for the cases
when they were delivered to the Contractor.

The Contractor shall proceed from the
presumption of reliability of the documents
and information provided by the Customer

15



M HE IPOBOJIHT
IIPOBEPKH.

10.3. Besa nepenucka, kacaromasics
Jlorosopa, BeieTcs CTOPOHAMH Ha PYCCKOM M
aHIIMACKOM  s3BIKaX 110  PEKBU3HTaM,
yKasaHHBIM B pazzaene 11 Jlorosopa.

UX  JIONOJHHUTEILHOH

10.4. Bo BCEM, YTO HE
IpeayCMOTpPeHO  HactosmmM  Jlorosopom,
CTOPOHEI PYKOBOACTBYKOTCH JIEHCTBYIOIIHM
3aKoHOoaTelnLeTBOM PO,

10.,5. C MOMEHTa  3aKJIIOYEeHHs
HACTOSIIETO JIOTOBOPA BCE pamnee
3akmouénnsle  CTOpoOHaMH — JIOTOBOPHEI M
COTTIAIICHUS 110 MpeJMeTy  HaCTOSIIero

JIOTOBOpA CUUTAIOTCA YTPATUBLINMU CHITY.
10.6. JToroBop cocTaBlieH Ha PyCCKOM

W aHIJIMICKOM SI3BIKAX, UMEET IOPHAUYECKYIO

cuily. B ciydae pacxoxIeHHs B IEpeBO/IE,

JIEUCTBUTENBHBIM CUMTACTCH pyCCKui

BapuaHT Jlorosopa.

11. PexBH3UTHBI

WCIIOJIHUTEJIb
000 «¥Ypxakko»

WHH 7842444257 / KIIIT 100101001
OI'PH 1109847046935
185035, PecnyGnmka
[TeTpo3aBoackwit,

r. llerposasozck, p-u Lentp, yn. Kpacuas, 1.
10, srax Ne 8, mom. Ne 707
tenedon/dpaxkc:  +7  (8142)
https://urhakko.ru

p/c: 40702810910800000724

B @. OIIEPY banka BTb (ITAO),
r. Cankr-Iletepbypr

k/c: 30101810200000000704
BHUK 044030704

Kapenus, r.o.

78-33-62

KKOY e
o 8o Fell)

and shall not examine them further.

10.3. The Parties shall do all
correspondence concerning the Contract in
Russian and English and direct it to the
addresses specified in Section 11 of the
Contract.

10.4. To the extent not stipulated by the
Contract, the Parties shall be guided by the
current legislation of the Russian Federation.

10.5. Since the Contract has been made, all
contracts and agreements the Parties
previously made on its subject matter shall be
considered null and void.

10.6. This Contract has been made out in
Russian and English and has a legal force. In
case of discrepancy in translation, the Russian
original shall have precedence.

11. Banking data

CONTRACTOR
00O Urhakko
Taxpayer Identification Number (INN)
7842444257 /Code of the Reason for

Registration with the Tax Authority (KPP)
100101001
Primary State
1109847046935
185035, Republic of Karelia, Petrozavodsk
Municipal District.

Petrozavodsk City, Tsentr District, Krasnaia
Ulitsa 10, Floor No. 8, Suite No. 707
Tel./Fax: +7 (8142)
https://urhakko.ru

Settlement Account: 40702810910800000724
Operations Department Branch, VIB Bank
PJSC, St Ptersburg

Correspondent Account:
30101810200000000704

BIC (Bank Identification Code) 044030704

Registration No. (OGRN)

78-33-62

3. P. Hikkinen
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